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Abstract: The article is mainly about one particular linguistic and ethnic group in
the state of Pennsylvania (during the colonial period, that is, till the end of the
1700s) who might be roughly defined but cannot be just referred to as Americans
of German origin. Their most remote ancestors started arriving in Pennsylvania at
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AnHoTamusi: ['maBHeIM o0Opa3oM, cTaThs TMOCBSIIEHA HEMIAM B IITaTe
[TencunpBaHus (KOJOHHAIBHOTO IEpUoaa, TO €cTh mnpumepHo jgo koHma XVIII
BEKa), OIpEJECICHUE H3TOW HTHUYECKOW TPYIIbl HENb3sI TOJBKO OTrPaHUYUTH
TEPMUHOM «aMEPUKAHIIBI HEMEIKOTO MPOUCXOXKICHUs». X cambie OTAaneHHbIC
npeaku Havaau npuObiBaTh B [leHcunbBanuio B koHie XVII Beka. Y Hux Obuin
0COOBIC PpETUTHO3HBIC BEPOBAHUS, CEIBCKOXO3WCTBEHHBIC W PEMECICHHBIC
MPAKTUKHU U, ECTECTBEHHO, SA3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH, KOTOPhIE OUYEHb OTIMYAIH UX
OT aHmioropopsumx coceneil. [lpuMeuatenbHOo, Kak 3THU  OCOOEHHOCTH
COXpaHAKTCA A0 Hamux JHed. [lomMuMo  KynbTypHBIX  paznmnuuid |
MIPEEMCTBEHHOCTH MOYKHO HAWTH MPUMEPHI SI3bIKOBOTO Pa3sHOOOpA3Usi U OTIWYUI
OT JINTEPATYPHOTO HEMEIIKOTO S3bIKA.
KiawuyeBble cjioBa: TMEHCUIBBAHCKUM HEMELKUM, HEMEUKas HWMMUTpalus,
KOJIOHUAJIbHBIN MTEPUOJ, AMUIIN, MEHHOHUTHI

B mnactosiiee Bpemsi IleHCHMIbBaHCKO-HEMELKMI JUANEKT (CaMOHa3BaHHE
Pennsilfaanisch-Deitsch, anrn. Pennsylvania Dutch, Pennsylvania German, xHewm.
Pennsylfanisch Deutsch) — TpaauiimoHHBIH A3bIK TEHCUIBBAHCKUX HEMIICB, OUH
M3 HEeMEIKHX AuanekToB guacrnopel B CeBepHodt Amepuke. OOliee 4YHCIO
HOCUTENEH B Hacrosiee BpeMmsa oiueHuBaercss B 250—300 TeIcsAY YeIOBEK.
[leHCUIBbBAaHCKO-HEMEUKUN  JUANEKT  BOCXOJUT K  PEUHCKO-T(PaTbICKOMY
JUAJTIEKTy, KOTOPBIM BXOAUT B PEUHCKO-(PAHKCKOE Hapeywe 3arajHo-
CpPEIHEHEMEIIKOM TPYIIIbI CPEAHEHEMEIIKUX JUATIEKTOB BEPXHEHEMELIKOTO S3bIKA.

B obuxoje 4arie Bcero BcTpeuaeTcs aHTIIMICKOe BhIpakeHre Pennsylvania
Dutch, HO HOcHTEeNM sI3bIKAa — HE TOJUIAHALBI U HE MX SI3bIK. JTO aMEpUKAHH3M,
O3HAYAIONIMI TMOTOMKOB HEMEIKUX WMMUIPAHTOB, B OCHOBHOM YJICHOB
MPOTECTAHTCKUX CEKT MPEUMYIIECTBEHHO KOJOHUAIBHOTO TMEPHOJIa HUCTOPUU
CIHIA (1607-1763 rr.), 4TO aKTUBHO MEPECESUIMCh HA aMEPUKAHCKYI0 3emito. B
KOJIOHUAJILHBIN TepUOJ, KOT/Ia He ObLJIO eIuHOM ['epMaHuM, U TOJBKO HAUMHAJICS
nporiecc (OpMHUPOBAHMSI HAIM COBPEMEHHOTO OYypKya3HOTO THIa, cioBo Dutch

MOTIJIO INPUMCHATBHCA KaK 110 OTHOHICHHUIO K COOCTBEHHO K rouiagagam - Low
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Dutch, Tax u k codctBenHo k HemuaMm - High Dutch [4, P. 95]. A Goiblie Bcero
BBIXO/ILIEB U3 FO)KHBIX T€PMAHCKHUX 3€MEJIb OKA3aJI0Ch CHayaia B KOJIOHHUH, a 3aTEM
nu wmrare IlencunpBanuss. WM 10 cux NOp OCOOEHHOCTHIO COBPEMEHHOM
[leHcunpBaHMM, HEKOTOPBIX pailloHOB 3anaaHoid Bupmxkunaun u MbspuiieHna
ABJISIETCA TPUCYTCTBUE CPENM IMPOUYUX MOTOMKOB MEPECENCHIIEB M3 T'€PMaHCKHUX
3eMellb. JTO, HallpUMeEpP, KOJOPUTHBIE AMHILINA — CEKTAaHThl MEHHOHUTCKOTO TOJIKA,
KOTOPBIX JIETKO ONPEIEIUTh IYTEHIECTBEHHUKY [0 HMX BHEIIHEMY  BHIY:
JUIMHHOOOPOJblE€ MY>KUMHBI B COJIOMEHHBIX UUIANAX, OJHOTOHHBIX OEJbIX
pyOaikax, pa3zbe3kKalolUuX Ha HEOOJBIIONW KOJSICKaX. AMUIIU CUUTAIOT, YTO
TIIECaBUsl CcleAyeT u30erarb, U 4YacThIO 3TOTO BO33PEHUS SBIIAETCA HAJTUYHE
CIUJIOUEHHOM CEeMENHOMN CTPYKTYphl U coodiiecTBa. OHU HE HOCST YKpalleHUuH u
JaXe cTaparoTcss u30eraTb HUCIHOJIb30BaHUS 3epKal. OHHM OOBIYHO pabOTaroT
depMepaMu WM IUIOTHUKAMHU. OTO 3aBHCUT OT COOOIIECTBA WM OTAEIbHOU
JMYHOCTH, HO HEKOTOPBIE aMHUILU HE BEPSAT B MOJIb3Y AJIEKTPUUYECTBA, BOAOIPOBOIA
wii obOpazoBanusi mocie 14 ner. BoJBIMIMHCTBO M3 HUX HE MOJb3YHOTCS
WHTEPHETOM, JaXe U 3JIEKTPUUYECTBOM, CBOJII K MUHUMYMY, HACKOJIBKO 3TO TOJBKO
BO3MOXKHO, KOHTAKT C OKpPYXAalOU[UM MHUPOM M MHOTMMH (HO HE BCEMH)
TEXHUYECKUMHU JOCTHKEHUSMU [IMBUIIM3ALINN.

AMHUIIIM CTPOTO MPUAEPKUBACTCS aHAOANTUCTCKUX PEIUTHO3HBIX YUYECHHM.
AHabanTu3M MpeAnuchBA€T CBOMM IOCIEIOBATENsIM BECTU TPAJUIMOHHBIM U
MPOCTOM 00pa3 KMU3HH, CXOKUN C 00pa30M KU3HU PAHHUX XPUCTUAHCKUX OOIIUH.
[ToaTOMy amMuIM OYeHb BBIJIEISIOTCS CBOMM BHJIOM M TPAAULUSMH, YTO OHHU
CTaparOTCsl COXPAHATh C KOJOHHAJIBHBIX BPEMEH, HO OCHOBHOWM IMOTOK HEMELIKHUX
TIEPECEIICHIIEB COCTOSII M3 MPEACTABUTEIECH MEWHCTPUMHBIX IPEIACTABUTEIIEN
MPOTECTaHTHU3MA — JII0TepaH U pegopMaroB. Berpevanuch cpeiu HUX U HEKOTOPbIe
KaTOJNMKUA. VCTOpHsST 3TUX HEMIIEB COYETAET PA3BUTHE M CIUSHUE HEMELKOW W
AMEPUKAHCKOU KYJIBTYD.

Wx mpeaku Obutn B ocHOBHOM u3 [ldanbia roxuHoi PeitHckoil obnactu

['epmanun. Ildanb Obul BaXHOW 30HOHM pa3gopa BO Bpemsi TpuanaTuieTHER
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BOWHBI W TMOCIECAYIOIIMX BOMH, HEYpPOXKAEB, OJIHUACMUN, PEIUTHOZHOU
HeTepnuMocTH. ['epmaHuu ype3BbluaitHo noctpanana B XVII cronetuun, u Mmuorue
COLIMAJbHBICE W PEIUTHO3HBIC TPYMIIbL, BKIIOYAs KATOJUKOB M(aJIbIICKOTO
MIPOUCXOXKICHNUS, O€KaIH B MOUCKaX 0€30MaCHOCTH 3a MPEEIbl HEMEIKUX 3eMEITb.
OHM WMMHTPUpOBaIM M B CTpaHbl BocTouHOW EBpombl, Bkmrowas Poccuto. B
o0IIeM MOTOKe OEKEHIIEB KOJIMUECTBO HeMIeB, BbiOupaBimx Hosblit CBet, ObLIO
He Tak Benuko. [ldanplickue KaTOIMKHU, aMUIIUM, MEHHOHUTBHI W Jpyrue
aHaOaNTUCThl, UMMHUTPUPOBABIINE B AMEPHUKY, OBbLUIM BBIXOJLIAMH U3 PETHOHA
Onw3ac-Jlorapunrusi, HekoTtopsix obOmacreir HugepnangoB wu IlBeinapun.
HplHemHMN TEHCUIIBBAHCKO-HEMELUKUNW SI3bIK B OCHOBHOM IIPOU30LIEN  OT
naybIICKOr0 HEMENKOro s3blka, Ha KoTopoM roBopatr 2 400 000 HeMmieB B
Pelincko-HekkapckoM pervone, Mmo4TH WACHTUYHOM HcTopudeckomy Ildanbiry
[2,p.137-145]. Mexay HEMEIKUM JTUAICKTOM, Ha KOTOPOM JI0 CHX IOp TOBOPSAT B
ATON HEOOJIBIIIONW YacTU Ioro-3amnajgHod ['epmaHuu, W MEHCUIHLBAHCKO-HEMEIIKUM
A3BIKOM €CThb CXOACTBO. VIMerTCs CBUIETENbCTBA, YTO, BCTPETUBIIUCH,
IIPEACTABUTENN CTOJIb PA3HBIX JAJEKUX PETMOHOB MIOHUMAIOT peyb APYT APYyra.

B cBoe Bpemsi cpeau aHrinuickux KoJioHnil B Amepuke IlencuibBanus
Kazajgach MasKOM PpEIUTHO3HOM CBOOONBI, OHAa CTPEMHWJACh BOIUIOTUTH
yTonu4yeckoe BuAeHue lIeHHa mnpenocTaBlIeHUM JKUTEISAM TOM CTpaHbl BCEX
NOJUTUYECKUX M PEJIUTHO3HBIX CBOOOJA, KOTOpbIE TOJBKO OBLJIO BO3MOXKHO
npenocTaButTh. [IeHH OBLT apuCTOKpaTHYECKU JUAEp KBakepoB, kKopoib Kapi Il
MoKajoBal €My 3€MIJII0, KOTOpas BIOCIEACTBHM cTayna [leHcuibBaHue. ODTOT
IPaHT IMOTacwi JOJr Kopojs nepen otuoM I[leHHa u sBisieTcss KpyNHEHIIUM
3€MEIbHBIM T'PAHTOM, MPEIOCTABICHHBIM OTIEIBHOMY JHMIy B KOJIOHUAJIbHBIN
NEpUOJ] UCTOPHUH.

Tak Kak pa3rOBOPHBIN SI3BIK SBISUICA OTACJIBHBIM JHAIEKTOM, OH 3aMETHO
OTIMYaJICsl OT JuTepaTypHoro s3pika ['epmanun. IlonmaBnsromiee OOJBIIMHCTBO
SMUTPAHTOB B [leHCWIBBAHWIO TIPUOBUIM W3 Pa3IUYHBIX KHSKECTB/TOCYIAPCTB

FOxHoit ['epmaHuM; TP OCHOBHBIX, KOTOpbIE MOCTABIISJIM IOCEJEHLEB, ObUIN
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[pansi, BropremOepr u lIBelinapus. XKutenn 3TuX Tpex pernoHOB 00pa3yIoT ABeE
THUYECKHE OOILIHOCTH, KOTOPBIE OoJiee NI MEHEE TECHO CBsI3aHbl, BropTemOepr u
[IBeitapust SBISIOTCS MPAKTUYECKA YHUCTHIMHU AJEMaHHCKHMH, B TO BpPEMS Kak
[Idameir sBAseTCSs (PPaHKCKUM TOBOPOM C CHJIBHBIM BIIMBAaHHEM aJ€MaHHCKHX
AJIEMEHTOB B HEKOTOpPBIX €ro yactsax. OTcroja clieayer, 4To TNEHCHUIbBAHCKO-
HEMEIIKUI TUaJIeKT Opasl UICTOKU B CMeCH (PPpaHKCKOTO, IBAOCKOTO, IIBEHITAPCKOTO
QJIEMaHHCKOTO M 00J1a/1ajl ONpeIeICHHBIMU XapaKTePUCTUKAMMU, TTOTYYECHHBIMH U3
BCEX 3THX JHMAJICKTOB, OHU OBLIM U3MEHCHBI U rapMOHHM3UpOBaHbI [8, p. 117-118].
Haszsanue Pennsylvania Dutch coxpanuioch B 00MX07e ¢ KOJIOHHATBHBIX BPEMEH,
KOI'/Ia He ObUIO 3aMETHBIX Pa3IMuuii MEXy HEMIlaMH, TOJUTAH/IIIAMH, JaT4YaHaMHU
U mIBeimapramMu. ['epMaHCKUE S3BIKM Ha3bIBAIUCH Mo-aHDmMkcku Dutch wmm
Deutch. Hocurenn muanekra Pennsylvania Dutch Obuim ¢ camoro Hadana oco0oi
COLIMAJIbHON TPYIION KOJOHUCTOB, YTO JaXK€ BBIJCISUIO UX CPEIu JPYrux
OCTQJIbHBIX BBIXOAIIEB U3 T€PMAHCKUX 3e€MeJib. BBIXO/IIEB U3 T'€pMAHCKUX 3eMENh
OTIIMYAJIO PEJIMTHO3HOE pa3zHooOpasue. [loMuMoO YMOMSHYTBIX IEPKBEH M CEKT
Ha30BeM elle IIBEeHK(eIaephl, TyHKEpPbl, MOpPABCKHE OpaTbs, OO0BEAUHEHHBIC
Opatbsi, 1a0aAUCThI, TOpHBIC oAU U apyrue. [lbanbukuil IUanekT HEMEIKUX
UMMUTPAHTOB TIPU CIUSIHUM C IPYTUMU TUATCKTAMU M aHTJIMACKUM CTaj 0a30BbIM
AJIEMEHTOM TMEHCUJIBBAHCKOTO HEMEIKOro. MbI MOXKE€M MNPUBECTU CIEIYIOIINE
dboHETHUECKHE OTIIMYUSL OT JIUTEPATYpHOTO HEMelNKoro : O (Ooyiee WM MEHee
OTKpBITOE) BMECTO HeMenkoro a u aa, kak B schlof (schlaf), froge (fragen), wage
(waagen), (jahr), ivor (wahr); e Bmecto ei u au, kxa del (thcil), hem (heim), bem
(baume). Kak B HeMEIKHX AHMAJCKTaX, CMEIIaHHBbIC TJACHBIC YIPOIICHBI, O
cranoButcs €(here=horen, he = hohe, bes=bose), il cranosurcs 1 (bicker
=bilcher, brick =brilcke, ivver=iiber, etc.). OTu mnarrepHsl MIKMPOKO
yIOTPEOIAIMCH; MEHEEe YaCThIMU ObUTH TIEPEMEHBI €U B HEKOTOPBIX CJIOBax Ha €l
(feier=feuer, scheier=scheuer), ei u ai ma oy (moy=mai, oy=ei, woy=weihe).
OdeHb HMHTEpPECHOE SBJICHHEC — BIMSHUAE I HAa MPEAMICCTBYIOIMNA | WM €

(arve=erbe, zwarch=zwerg, zarkel=zirkel, karch=kirche.) I'macubI1ii U MeHsICS B
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HekoTophIx cioBax (dawrsch= durst, fawrch=furcht, kawr=Kkurs).

Yro KacaeTcs COrJIaCHBIX: g MCXKOAY ABYM: TNIACHBIMH H IIOCJIC I CTAHOBUTCS y
(morye—morgeny; reye=regen)', b Mexxay riracHeIMH cTaHOBHTCS V (geve =geben,
selver=selber); b u p, t u d, g u k. YUacro B3ammo3amensemsie (babier= papier,
del=theil, klick=gliick); pf ympomatorcs mg0 p (pund=pfund, pluk=phug,
scheppe=schdpferi); nn = nd (finne=finden, gfunne=gef widen, nunner=himmter)
; KOHeUHbIH N B cyddukcax orcyrcTByeT (gucke=gucken, recline = rechnen).

CuHTakcuc MeHee CTpOFHI?'I, 4cM B JIMTCPpATYpHOM HCMCIOKOM, CKOPCC,
npuOMmkeH K nQanblKOMy JTUalIeKTy, TMep(EeKT HUCMIOIB3YeTCsl BMECTO
I/IMl'Iep(beKTa, UMEHUTCIIBHBIN Y BUHHUTCIIBLHBIN MagcKn 4YacToO IICPCITYTAHBI,
MCHAKTCA MECTAMMU. POHHT@HBHBIﬁ HCIIOJIB3YCTCA TOJIBKO B COCTAaBHBIX CJIOBAX.

B 1excuueckoM cocTaBe MMpCACTAaBIAIOT HMHTCPEC 3aMMCTBOBAHUA U3
aHFJIPIfICKOFO, 0COOEHHO ATO KacaeTcs KaKHX-TO HOBBIX npcamMCeTOB, YTO AKTHBHO
UCIIOJIL30BAJIMCh B TOBCEIHEBHOM »ku3HU: Stohr, boggy, fens, endorse. I'azetHas
JIeKCHKa B M300MJIMM COICPXKHUT KoMmayHpl: eisenstove, kuchenranges, parlor-
oefen, carmng-messer, sattler-hartwaaren, gduls-bladnkets (horse-blankets),
fiauer —bdrrel. HekoTopsie U3 coCTaBHBIX CJIOB BOILIH B JIEKCHYECKHUI COCTaB 0€3
usmeHenuii: Office, operate, schquier. MHoro ObUIO HOBBIX THOPHIHBIX CIIOB,
HarpuMep, C HEMEIIKUMHU MTPUCTAaBKaMU U aHTIMACKAMU KopHsimu: abstarte= start
off, abseine=sign away, auspicke=pick out, austeire= tire out, ferboddere —
bother ; napyrue ¢ aHrIMACKAM KOpHEM M HeMenkuMm cyddurcom:
hickerniss=hickory-nuts, krickli=creek, Bctpedanuch u ciydan KaJbKHPOBAaHUS:
gutgucklich=good-looking, hemgemacht=home-made [8, p. 116-120]. Bmpouewm,
3a HUCKJIIOYEHHWEM BOKaOyssipa, CTPYKTypa IEHCUJIBBAHCKOIO JHAJIEKTa MO
BOB)ICP'ICTBPIGM aHTJIMMUCKOTO0 M3MEHMJIach BeCbMa HCMHOI'0, €CJIM CpaBHUBATL C
doneTukoit, Mopdosorueii, cuatakcucom [9, p. 36].

B MNCHCUJIbBAHCKO-HCMCIUKOM A3BIKE HCIIOJB3YCTCA MHOXKCCTBO TIJIaroJjioB
AHTJIMACKOTO  TMPOUCXOXKJIECHUSA.  DOJIBIIMHCTBO  TIJIarojoB  AHTJIMKCKOIO

IMPOUCXOKIACHHUA PACCMATPUBAIOTCA KaK clrabnIe HCMCIKUC TIJIaroJibl, I10JIy4das
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pUYacTHe MPOIIEANIEro BpeMeH! ¢ npedukcom ge- u cydpdukcom -t, Hampumep,
npruYacTye MpoIIeIero BpeMeHu cioBa change oOsiyHO MMeeT BuJ ge-change-t.
['maronsl ¢ 6e3y1apHBIMU TIEPBBIMU CJIOTaMH OOBIYHO HE MPUHUMAIOT peduKc ge-
, TTO3TOMY MPUYACTUE MPOIIEIIIET0 BpeMeHH clioBa «adopty MpUHUMAETCs, KaK B
AHTJIMHACKOM si3bIKe - adopted. DTo COOTBETCTBYET MOJICIH CJIOB C HEOTICIIIEMbIMU
npedukcamMu B HEMEIKOM si3bIke. OHAKO TIaroibl aHTIUICKOTO TPOUCX 0K ICHUS,
KOTOpBIE€ YJApsIFOTCS Ha MEPBOM CIIOre, MOTYT TakKe MOSBIAThCA O€3 mnpedukca
ge-. Takum obOpasom, realize cnpsraercs mpocto kak realized, a farm moxer
cupsratbess kak farmed wmm ge-farm-t. Hekoropble Taroibl  HEMEIKOTO
IPOHCXOXKIICHUS TaKKe MOTYT MOSIBIISIThCS Oe3 mpedukca ge-. Schwetze 'roBopurts,
TOBOPUTH', MOXKET CHpsATaTbcs Kak geschwetzt wim mpocto kak Schwetzt. Kak
aHTTIMIICKOE BIUSHUE, TaKk M oOIIee YOpPOIIeHHE MOTYT OBITh CBS3aHBI C
orOpachiBanueM mnpedukca ge- [5, p. 38-55].

[leHcunbpBaHCKME HEMIBI YacTO JEPKaIUCh OOOCOONEHHO OT MPOYHMX —
AHTJIOTOBOPSIIMX KOJIOHUCTOB, 3aK/IIOYaIN Opakd B CBOEM KpYyry, TOBOPHIIHU IO-
HEMEIIKU, TOCEIaIN JTIOTEPAHCKHUE 1IEPKBU (CEKTAaHTCKHE COOpaHUsi) U COXpaHsIIU
cBOM 00bIyau. M OOJBIIMHCTBO M3 HUX HA MPOTSKEHUU NECATHICTUN aHTIUHCKUMA
NOYTH HE 3HAIM, IOJIarasich Ha HECKOJBKHUX JABYS3BIYHBIX JIMJEPOB, OOBIYHO
CBSIIICHHUKOB W IIKOJBHBIX YYUTENEH, A OoJiee CIIOKHBIX B3aUMOJICHCTBUH C
OCTOPOHHUMM, HAIIPUMED, I PELICHUs] FOPUIUUYECKUX U JEJIOBBIX BOIPOCOB. Mx
YHUCIIEHHOCTh U KJIAHOBOCTb CIIOCOOCTBOBAJIM CO3JAaHMIO CETH LIEPKBEH U LIKOJI,
OpPraHW30BAaHHBIX W (PMHAHCHPYEMBIX 3a CUET JOOPOBOJIBHBIX TMOXKEPTBOBAHUH.
Hemupr [leHcunbpBaHuM 00ajand BBICOKUM YPOBHEM T'PaMOTHOCTH, TaKKe
MOJIZICPYKUBAJIM JKUBYIO TPECCY, KOTOpas BBIMTyCKalla ajJbMaHaXy, KHUTH U Ta3eTy
Ha HeMenkoM s3bike [7, p. 20; 3, p. 63]. Hemeukas Hamus cocTaBiisiia
3HAYUTENIbHYI0 YacTh, BEPOSTHO, Oosiee TpeTu, wmraTta [lencunbBanus. Ksakepsl,
KOTOpBIC TIOHAYaJly 3aJaBajid TOH B MOJUTUYECKUX JENaX, CTPEMHIIUCH MO ATOU
NpUYUHE TPUBJIEYb HA CBOIO CTOPOHY HEMIIEB, KOTOpbIE OBLIM pa30OpocaHbl IO

CTpaHE U OTJIMYAIUCh CBOUMM YEAMHEHHBIM, TPYAOTIOOMBBIM U OEpEKIUBHIM
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oOpasom xku3HU. KBakepsl HHKOrga He ye3zkanu pganeko oT Dunaxensumu,
OTJICJIbHBIE YJIEHBl CEKThl HE JIIOOWUIIM CEJIUTHCS JajJeKO OT OCTaJbHBIX, HO
MPEANOUYUTAIN OOBEIUHATHCS B HEOOJbIINE KOJOHUU. [loaTOMy MX MONIUTHKON
ObUT0 OBITh B XOpPOILIMX OTHOLICHHUSIX C OTHAJICHHBIMU >KUTEISIMU, U OHH
OOHapY>KUJIU, YTO JIerye JIOCTUYb CBOMX II€JIel uepe3 Xopoliee B3auMONIOHUMAaHKE
C HEMIIaMH, MOCKOJbKY OHHM 11 HUX OBUIM TPEANOUYTHUTEIBHEH I KBAKEPOB
CpeAu KOJIOHUCTOB JAPYIMX HAIMOHAIBHOCTEH: aHIJIM4YaH, WIOTJIAH/ILEB,
upiasanes u meeaos [11, p. 102].
Breinatomuiicsa sxutens @unanensuu, Bpad u npocBetutenb benmpxamun Par,
ObLT 0COOBIM TMOKJIIOHHMKOM HEMEIKHX XHUTEJIeW CBOEro ITaTa U MX METOJOB
BEJICHUS CEJIBLCKOTO XO34CTBa, KaK OH M3JIOXKWI B Tpakrare 1789 roma. O
OCOOCHHO XBaJluJ WHTEHCUBHBIM U TMPOAYKTUBHBIM CTWUJIb BEICHHUS CEIHCKOTO
XO35IUCTBA, YTO MPAKTUKOBAIM HEMIIbI, Ty 3a00Ty, KOTOPYIO OHH MPOSIBISUIM O
CBOEM CKOTE€, HX OEpexJMBOCTb M TO, KaK OHHM LEHWIH «POJOBYIO
COOCTBEHHOCTb»,  KOTOpas  <«JIOJDKHA  MPUHAIJISKATh  MPEEMCTBEHHOCTH
nokosieHuit». [1o ero cioBam, HeMeLKHE PEPMBI «IETKO OTIMYAIUCH OT APYTUX IO
xopomuM  3abopaMm, pasmepaM  (QPYKTOBBIX CaJ0B, IUJIOJIOPOJIUIO  TIOYBHI,
yYPOXKAaHHOCTH MOJIeH U mbITHOCTH JIyroBy [10, p. 32].
Hewmiipl Takke akTUBHO 3aHUMAJIUCh PA3IMYHBIMU peMeciiaMi — TO ObUIH CliecapH,
TJIOTHUKH, CTOJISIPBI, CAlIOKHUKH, OpYyXeHHUKH. HeMIipl n3rotaBiuBaiu 00JbIIoe
KOJIMYECTBO PY)KEH, 4TO CTaau OJHUM M3 OCHOBHBIX BHUJOB OpPYXHS B OypHYIO
AMoXy mnepeMeH. Elle OgHOM XapakKTEepHOM YepTOM, KOTOpas COXpaHslach Ha
MPOTSDKEHUU JIBYX BEKOB M IO BCEMY KOHTHHEHTY, ObLIa PEIIMMOCTH HEMIICB
nepeaaTb CBOM HaBBIKU CIIEYIOUIEMY MOKOJEHHUIO0, KOTOPOE Obl MPUIAEPKUBAIOCH
T€X € MECT TMPOXWBAHUSA, TaK YTO MX IIOCEJCHUs] CO BPEMEHEM YacTo
CTaHOBHIIMCH OoJiee ogHopoaubiMu [10. p. 55-57].

VYcnexu HEMIIEB BBI3bIBAIIM 3aBUCTh M Jlaxke onaceHus. Emie B 1750-x rogax
benmxamua @paHKINH pa3pasuics THEBHOM KPUTHUKOU IEHCUIbBAHCKAX HEMIIEB:

«Hoquy H(l)aJ'IBL[CKI/IM XaMaMm CJICAYCT NMO3BOJIAATh HABOJIHATDH HAIIIA rocejieHus? .
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. . llouemy IleHcunbBaHus, OCHOBaHHAsl aHTJIMYaHAMU, JOJDKHA CTAaTh KOJOHUEH
Yy’KaKOB, BCKOpE MX CTAHET TaK MHOIO, YTO OHU I€pPMaHHU3UPYIOT HAC BMECTO
TOT0, YTOOBI MBI MOBJIHSUIA HA HUX, YTOOBI OHU CTajM, KaK aHTJIMYaHe, U HUKOTa
HE IPUMYT Hall S3bIK U 00bI4an?» Jlamee oH 3aMETUJI, UYTO «KHEMHOTHE U3 HX JETel
B HaIllel cTpaHe U3y4daloT aHTJIMHUCKUHN SI3BIKY, JKaTysICh, YTO MHOTHE KHUTU OBLIU
uMnopTupoBansl u3 ['epmanuu, a Hemeukas Ttunorpaduss KOHKypUpoOBaja C
aHTJIMICKON mevaThio B IleHcHiIbBaHWU, € AK€ aKThl U JPYTUe HOPUINYECKUE
JOKYMEHTBI 4acTO 3alMChIBAJIMCh HAa HEMEIKOM S3bIKE, 2 MHOTHE BBIBECKU H
pekiiamMa ObLTH IBYSA3BIYHBIMU [6, p. 10].

CaMoe paHHee JTOBOJIBHO OOLIMPHOE ONKCAHUE NMEHCUIIbBAHCKOTO JHAJIeKTa
U €ro HOCHUTENEH, E€JUHCTBEHHBIM B KOJOHHUAJIBHBI MEPUOJ, MBI MOXKEM
OOHapy>XWUTh CpEIu NPOYUX HHTEPECHBIX HAOJIIOJECHH B JABYXTOMHOM TpYAE
HEMEIIKOro Bpaua, OOTaHMKa, 300j0ra W myTremecTBeHHuka Moranna [laBuna
[énda (1752—-1800 rr.). [énd npuexan B Amepuky B 1777 romay, 4TOOBI
CIIYy’)KUTbh TJIABHBIM XUPYPIrOM IOJIKa recceHckux Bouck. [locine Peposronnu, B
1783 n 1784 romax, oH mpeanpuHsul nyrteumectBue u3 CpenHeaTIaHTHYECKUX
LITATOB HA IOr B McnaHcKyw Pduopunay, a ortyAa Ha baramckue ocTpoBa, caernaB
oOmupHbIle 3amMeTku o (iope, ¢ayne, mangmadpTe U JTHOAIX, C KOTOPHIMU OH
crosikHyscs. Bepunysmuces B EBponty B 1784 roay, on omyomukoBan Reisen durch
einige der mittleren und sudlichen vereinigten nordamerikanischen Staaten nach
Ostflorida und den Bahamainseln. B mepBoM ToMe OH MOCBSIIAET MATh CTPAHMII
S3BIKOBOM CUTYallMM CBOMX «HEMEUKHX COOTEYEeCTBEHHUKOB» B lleHcmibBaHuU,
HauyWHas TaK: «S3bIK, UCMOJIb3yEeMbIi HAIUMHU HEMELUKUMH COOTEUECTBEHHUKAMU
[B IleHcunbBaHuu|, mTpeAcCTaBiseT COOOM KaJNKyl0, CIOMaHHYIO MEIIaHUHY
aHTJIMACKOTO U HEMEUKOro S3bIKOB B OTHOIIEHHM CJIOB, a TAKXKE X COYETAHMS.
B3pocnsie, koTopsie ipue3xatoT u3 ['epmannm, 4acTUUHO 3a0bIBAIOT CBOM POJTHOM
A3BIK, TTOCKOJIBKY OHU O€3YyCHENTHO MbITAIOTCS BBIYYUTh HOBBIM. Te, KTO poauiics
3/1eCh, MOYTH HUKOTJAa HE M3YyYarOT CBOM POAHOW SA3BIK NPABWIBHO U YHUCTOM.

Jlayiee, OH WCIOJIB30Bajl BBIpAKEHUE «yOJItOI0UYHAs TapabapuuHay (Bastard-
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Kauderwelsch), aTo0s1 omucath To, 9T0 OH ycibimian. OT4acTé TaKOW CTEPEOTHI
NICHCUJIbBAHCKOTO HEMEIIKOTO S3bIKa COXPAHMJICS U JIO HACTOSIIETO BpeMeHu [9,
p. 27].
Xots [leHCHIIBBAaHCKO-HEMELIKAN JUANIEKT SBJISJICS PA3TOBOPHBIM Ha
MPOTSKEHUU BCE MCTOPHUU, OOJIbIIAas YacTh HOCUTENEH Jieialia MOMBITKY MUcaTh U
gyutaTh Ha HEM. [IMChMO Ha TEHCHBAIBBAHCKO-HEMEIIKOM HAJICKTE SIBIISICTCS
TPYIHOM 3ajaueid W Uil fA3bIKa HE CYIIECTBYET HHKAaKOro CTaHIapTHOTO
MpaBOMUCAHUS BOOOIIIE.
B Hacrosmiee Bpems CymecTBYIOT JIB€ KOHKYPUPYIOIIHE PAa3HOBHIHOCTH, OJHA
U3 HUX CJEAyeT MpaBuiIaM aMepUKaHCKOW aHTIHcKol opdorpadumu, npyras Gosbliie
CKJIOHSIETCS  MpaBHJIaM HEMEIIKOU HO

CTaHJapTHOMN BBIOOD

opdorpadun,
IIICBMEHHOCTA HE TOAPAa3yMEBAET HHMKAKOW pa3sHULBl B NpoU3HOIEHUU. [l
WUIFOCTPALIMA MOKEM IIPUBECTU TEKCT MOJMUTBBI «OTdUe HAlD» B BOCIPOU3BEICHUU
Pa3IMYHBIX A3BIKOBBIX CHCTEM. JTO pycckuil CMHOaIbHBIN nepeBo bubnun, pasHbie
BAPUAHTHl HA AHIVIMMCKOM M HeMeukou ocHoBax. [locnegnsst Hemenkas Bepcus

MOJIMTBBI B35iTa U3 niepeBoga Maprtuna Jlrorepa.

. CoBpeMeHHBII CoBpeMeHHbIH
Pycckuii —IIncpbMeHHOCTh IMucbMeHHOCTH . N N
N . | Ilpanbuckmii HeMeLKHH HeMeLKHUI
Cunoj. (Ha aHriuiickoi| (Ha HeMeIKOoi N
JHAJIEKT (TOYHBIH (cranpapTHas
nepeBoj OCHOBE) OCHOBE)
nepeBoy) ¢opmynupoBka)
Orue HalIII . . . .
. ’lUnsah  Faddah im| Unser Vadder im | Unser  Vadder | Unser Vater im | Vater Unser im
CyLIUU Ha|, . . . . . .
Himmel, Himmel, im Himmel Himmel, Himmel,
HeOecax!
na  cestutesidei  nohma  loss| dei Naame loss | Dei Name sell | Deinen Namen lass | geheiligt werde dein
ums TBoe; heilich sei, heilich sei, heilich sei, heilig sein, Name,
a IIPUUIACT . . . . . . . .
a PHIACTInG  Reich  loss| Dei  Reich loss | Dei Reich sell | Dein Reich lass . -
[{apcTBue Dein Reich komme.
Troe: kumma. komme. kumme, kommen.




na OynmeT BOJIA
TBOst

1 Ha 3eMJIe, KaK
Ha HeOe;

X1e0 HAaIII
HACyILHBIM Aaii
HaM Ha ceH
JICHb;

U NPOCTH HaM
TIOJITY HAIlIY,

Kak WU
MpoIIaeM
TOJDKHUKAM
HALIM,

MBI

1 HE BBEIU HAC
B UCKYLICHUE,

HO n30aBbL Hac
OT JIyKaBOrO.

1160 TBoe ecTh

LapcTBO u
cuia

n claBa  BO
BEKH.

AMUHB.

Dei villa loss gedu
sel,

uf di eaht vi im

Himmel.

Unsah tayklich broht
gebb uns heit,

Un fagebb unsah

shulda,

vi miah dee fagevva
Vo uns shuldich sinn.

Un fiah uns naett in
di fasuchung,

avvah hald uns fu'm
eevila.

Fa dei is es Reich, di
graft,

un di hallichkeit in
ayvichkeit.

Amen.

Dei  Wille
gedu sei,

loss

uff die Erd wie im
Himmel.

Unser deeglich
Brot gebb uns heit,

Un vergebb unser
Schulde,

wie mir die
vergewwe wu uns
schuldich sinn.

Un fiehr uns net in
die Versuchung,

awwer hald uns
vum ewile.

Fer dei is es Reich,
die Graft,

un die Hallichkeit
in Ewichkeit.

Amen.
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Dei Wille sell
gschehe

uf de Erd wie im
Himmel.

Geb uns heit das
Brot, was mer de
Daach brauchen,

Un vergeb uns
unser Schuld

wie mir denne

vergewwe, Wo
an uns schuldich
worre sin.

Un fiehr uns nit
in Versuchung,

awwer rett uns
vum Beese.

Dir gheert jo es
Reich, die Kraft,

un die
Herrlichkeit in
Ewichkeit.
Amen.

Deinen Willen lass
getan sein,

auf der Erde wie
im Himmel.

Unser taglich Brot
gib uns heute,

Und vergib unsere
Schulden,

wie wir denen
vergeben, die uns
schuldig sind.
Und flhre uns
nicht in die
Versuchung,

gber halte uns vom
Ublen [fern].

Denn Dein ist das
Reich, die Kraft

und die
Herrlichkeit in
Ewigkeit.

Amen.

Dein Wille

geschehe,

wie im Himmel, so
auf Erden.

Unser tagliches Brot
gib uns heute,

Und vergib uns
unsere Schuld,
wie auch wir
vergeben  unseren
Schuldigern.

uUnd fiihre uns nicht
in Versuchung,

sondern erldse uns
von dem Bdosen.

Denn Dein ist das
Reich, und die Kraft

und die Herrlichkeit
in Ewigkeit.

Amen.

B HUCTOPHUH TICHCHUIIbBAHO-HCMCHUKOI'O JUAJICKTA MOKHO BBIJACIWUTL [Bad

nepuoja. Ilepsoiit stan mpoxoaua nepsbie 100-150 meT HeMEKOM UMMUTpPaLIUH.

CocrosiHME JUaNeKTa OMPENesioCh BHYTPEHHHM, 00OCOOJEHHBIM pPa3BUTHEM

NCHCUJIBbBAHCKOTO HEMCUKOI'O IIpH BBaHMOHeﬁCTBHH C HCMCIUKHUM JIMTCPATYPHBIM

crangaprom. llo wmuenmtro B. M. JKupmyHckoro,

B3aUMOJENCTBUE HMEIIO

CJIEJICTBUEM TOCTENEHHYIO yTpaTy MEePBUYHbBIX, Han0oJiee PE3KUX U XapaKTEPHBIX

OTKJIOHEHMH. A C Jpyrod CTOPOHBI,

XapaKTCPHBIM SBJIAJIOCH COXPAHCHUC

BTOPUYHBIX, HAHMMCHCC 3aMCTHLIX IIPUMCT OHUAJICKTA. Bnusaue aHrimmickoro

cHayasa ObUI0 00Jiee 3HAYNTEILHBIM Ha BTOPOM 3Tarne (Bropas mojopuHa XIX-XX

BB.). B sTot nepuoa nmpoueccCc CMCIICHUA U HUBCIIMPOBAHUA AUAJICKTOB ITPOXOANII
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ropa30 MHTEHCHBHEe. TeM He MeHee, CJIOBa AHIJIMMCKOTO MPOMCXOXKICHHUS HE
npeBbimanu 5% Bcero cocraBa BokaOylisipa MEHCHJIbBAaHCKUX HemileB. HenaBHue
uccienoBanus BeissBIIM, 9To OoJsiee 300,000 amepukaHIieB, MOTOMKOB HEMEITKHX
NIEPECETICHIIEB, «UyBCTBYIOT ce0s Oonee KOM(OPTHO, TOBOps Ha MEHCUIIbLBAHO-
HEMEIIKOM, YeM Ha aHrIuickom» [1, €. 297-298].

Oumunn  [ladd, wucropux wu memaror, OBUT MEPBBIM, KTO MOOILIPSII
myOJMUKAIMIO TaKOW TUAJIEKTHON JIUTEpaTyphbl; UMEHHO OH, CPEJI MPOUUX, YOeIr
u3jarenei oImyOJMKOBaTh CBOM IOAMBI, M T€pBas I0OAMa, HaredyaTaHHas Ha
MEHCUJIbBAHCKO-HEMEIIKOM JTHAJIEKTe, mosBWwiack B 1849 romy, torma ee
penaktupoBan goktop Iadpd. C Tex mnop 3HAYUTENBHOE YHUCIO JIHOJCH
onpoOOBaIM CBOU CHJIBI B 5TOM CKPOMHOM BHJIe COUMHEeHHS [8, P. 123].

CoBpeMEHHBIC  HOCHTEIM  s3bIka  cumTaroT  Pennsylvania  Dutch
(Pennsilfaanisch Deitsch, or Deitsch) karcysoit BpeMeHH TeépMaHCKOH KYJIbTYPHI,
npuHeceHHO B Amepuky emie B XVII Beke. Kak 1 y MHOrMX MMMHUTPaHTCKHX
IpyNI, UX S3bIK ObUT HEOTHEMJIEMOM YacThi0 WX KYJIBTYPBI, C KOTOPOl OHHM HE
MOTJIM PaccTaTbCsi B CBOEM HOBOM OKPY>KEHHH. SI3bIK 3TOT coxpansieTcss U B XXI
BEKE, OTYaCTH Oiarojmaps TOMy, 9YTO MHOTHE U3 €T0 HOCHTENECH MPUAePKUBAIOTCS
CTPOTHX TPaBWJ, ONMPENETAEMbIX WX MCTOPHEH W TpaaunusiMu. XOTS MHOTHE U3
TeX, KTO MPOAODKAIOT UASHTU(PHUIIMPOBATH ce0s KaK «IIEHCUIIbBAHCKUX HEMIIEBY,
YK€ B JICUCTBUTEIHHOCTU ACCUMUJIMPOBAIUCH C aMEPUKAHCKUM OKPYXCHHEM U
OTKa3aJIUCh OT CBOETO POJOBOIO sI3blKa B MOJIb3Y aHrjiuiickoro. Ho amwumum u
JIpyTHe CEKTaHThl TMO-TIPEKHEMY TOBOPSIT Ha HEM KaKk Ha POJHOM B CBOHX
obmmHax. Te, KTO CerofHs TOBOPUT Ha MEHCHJIbBAHCKOM HEMEIIKOM, TaKXe B
OCHOBHOM BC€ €IIle MOTYT OOIIaThCs ¢ COBPEMEHHBIMH HEMIIaMH. ODTO O3HAYaerT,
YTO fA3BIK HE ObLI U3MEHEH MMMHIpalueld U ajganTaiuedl K aMepUKaHCKOM JKU3HU
JI0 TaKOW CTEMEHM, YTO yTpaTuia Obl CBOM IEPBOHAYAIBHBIE XaPAKTEPUCTHKHU.
[TeHCMIIBBaHO-HEMEIIKOE TTPHOOPETEHHOE C JIETCTBA SBISETCS YCTOWYMBBIM. Jlaxke
MOJIy4eHre 0Opa30BaHMsI HE MOJXKET IMOBIUATH HAa OCOOEHHOCTH W CIEIH(PUKY

IMPOU3HCCCHUA OTACIIbHBIX 3BYKOB, JOMUHUPYIOIIUX B POAHOM S3bIKC pOI[I/ITeJ'Ief/'I u
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OJIMKAMIIero paHHEro OKPYKEHUS WM TpapoJuTesield, HO OTCYTCTBYIOIIUX B
A3bIKE OKPYKAIOIINX B TAJIbHEUILIECH KU3HU.

Koneuno, kpome SIpKHX, KOJOPUTHBIX aMuIIed ObLIM U €CTh U JPYrue
pPEIUTHO3HBIE TEUYEHUS B CpeAe NEHCWIbBAaHCKMX HemIileB. OHU  MPUHUMAIOT
COBpPEMEHHbBIE YyI00OCTBA aMEPUKAHCKOM KYJIbTYypbl. A Te€, KTO, CKOpee BCEro,
ACCUMWJIMPOBAJIMCh B aMEpPUKAHCKOE  OOILIECTBO,  SBIAKOTCS  4YiI€HaMH
KaTOJMYECKOM, JIOTEpaHCKOM U pedopmaTckoit Hemerkod mepksei. [lo cyrw,
pENUrusi MHOTHX YJICHOB IEHCHJIbBAHCKUX HEMIIEB HE CUJIBHO OTIMYAETCAd OT
pEeNIUrui  aMEpUKaHIIEB  C  pPa3HbIM  NOPOUCXOXAeHHWEeM.  Hekortopsie
NPUACPKUBAIOTCA PEJIIMTHO3HBIX U S3BIKOBBIX MPAKTUK CBOMX IMPEIKOB, a
HEKOTOpbIE 00JIee CKJIOHHBI BIUBATHCS B CBOIO HOBYIO KYJIBTYDY.

Cospemennble  Hocutenm  Pennsylvania  Dutch  gopoxar  cBouMm
HUCTOPUYECKUM HACJIEANEM, BaKHYIO YaCTh KOTOPOTO COCTaBIIAECT O0OyUYEHHUE ITOMY
cBoeoOpazHOMy aualiekTy. Ha HeM B COBpeMEHHON AMepHuKe MpOJ0JIKAI0T
roBoputh notomku mepeceneHieB XVII—XVIII BekoB u3 3amagHoit u FOxHOM
['epmanuu. [lo ouyeBMAHBIM TpUYKMHAM, B HACTOSIIEE MMEETCS TEHICHIUA K
MOCTENIEHHOMY COKpAIICHUIO YUCJIa HOCUTENICH U COXPAHSIETCS B )KMBOM OOIIEHUHU

IMPpECHUMYIICCTBCHHO B CCIIbCKUX O6I_[II/IHaX aMUIIe 1 MCHHOHUTOB.
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